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Аннотация:
Цель исследования – выделить параметры коммуникативных стратегий каждо-
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коммуникативной стратегии, описать каждый параметр коммуникативной стратегии. 
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Abstract: 
The research objective is to allocate parameters of the communicative strategy of 
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ся определения, которое дают Грушевиц-
кая Т.Г., Попков В.Д. и Садохин А.П. в 
своем исследовании «Основы межкуль-
турной коммуникации»: «общение пред-
ставляет собой социально обусловлен-
ный процесс обмена мыслями и чувства-

Жизнь человека не мыслима без 
общения. Процесс общения – это есте-
ственная форма взаимодействия людей 
в жизненном пространстве. Данное по-
нятие понимается учеными по-разному. 
В настоящей работе мы придерживаем-



 

ми между людьми в различных сферах их 
познавательно-трудовой и творческой де-
ятельности, реализуемый главным обра-
зом при помощи вербальных средств ком-
муникации» [1: 124]

Говоря об общении, мы подразуме-
ваем понятие с более широким значени-
ем, а именно – коммуникацию. Ч.Кули 
считает, что «коммуникация – меха-
низм, посредством которого обеспечива-
ется существование и развитие челове-
ческих отношений, включающий в себя 
все мыслительные символы, средства 
их передачи в пространстве и сохране-
нии во времени» [2: 15] Иными словами, 
это определенное информационное вза-
имодействие между людьми, где сооб-
щение передается по различным каналам 
при помощи вербальных и невербаль-
ных средств. Мы передаем сообщение, 
точнее вступаем в процесс коммуника-
ции для того, чтобы объяснить, убедить, 
предупредить, проинформировать, опи-
сать что-либо и т.д. Таким образом, це-
лью коммуникации является удовлетво-
рение тех или иных потребностей людей. 

Для того, чтобы эту цель реализо-
вать, необходимо иметь определенную 
тактику, позволяющую достичь постав-
ленных целей в конкретных ситуациях. 
Коммуникативная стратегия понимает-
ся нами как определенная модель комму-
никативного поведения, направленная на 
достижение поставленных целей.  Выбор 
правильной коммуникативной стратегии 
представляется нам решающим в процес-
се общения, поскольку именно успешно 
выбранная речевая стратегия позволяет 
убедить аудиторию в правоте говоряще-
го. А. П. Сковородников следующим об-
разом определяет данное понятие: «Ре-
чевая (коммуникативная) стратегия – это 
общий план, или «вектор», речевого пове-
дения, выражающийся в выборе системы 
продуманных говорящим/пишущим поэ-
тапных речевых действий; линия речево-
го поведения, принятая на основе осозна-
ния коммуникативной ситуации в целом 

и направленная на достижение конечной 
коммуникативной цели в процессе рече-
вого общения» [3: 5-11]

Выбирая правильную коммуника-
тивную стратегию, говорящий преподно-
сит факты с определенной позиции, со-
ответственно организует свою речь, под-
бирает необходимые для достижения 
успешного результата языковые сред-
ства. Таким образом, реализация комму-
никативной стратегии обеспечивает до-
стижение коммуникативной цели речево-
го общения в соответствии с прагматиче-
ской целеустановкой говорящего. 

Сказанное позволяет заметить, что 
каждая коммуникативная стратегия ха-
рактеризуется определенными речевыми 
аспектами, то есть параметрами речи, при 
наличии которых достигается цель ком-
муникативного процесса. Такими рече-
выми параметрами, на наш взгляд,  явля-
ются:

1) языковые средства (лексические 
средства и синтаксис):

лексические средства - устойчи-
вые словосочетания или другие единицы 
языка, которые используются для описа-
ния объектов, действий и отношений меж-
ду ними. Иными словами, это тот набор 
языковых единиц, характеризующий ин-
дивидуума в зависимости от социально-
классовых, профессиональных, возраст-
ных и территориальных различий. Вы-
бор словарного состава зависит не только 
от вышеперечисленных факторов, а так-
же и от типа мышления индивидуума. На-
пример, представитель идеалистического 
типа мышления практически не использу-
ет в своей речи повелительное и условное 
наклонение или побудительные предложе-
ния, что больше характерно для аналити-
ческого типа мышления (стоит вернуть-
ся, давайте…, должны ли…?). Для него 
свойственны в основном положительные 
оценочные  или модальные высказывания 
(к счастью…, очень счастливый…).

синтаксис – система языковых ка-
тегорий, относящихся к строению предло-



 

жений, то есть построению связной речи.  
В рамках нашего исследования мы гово-
рим о синтаксисе коммуникативном, объ-
ектом изучения которого являются такие 
проблемы, как актуальное и синтагмати-
ческое членение предложения, функцио-
нирование словосочетаний в предложе-
нии, коммуникативная парадигма пред-
ложений, типология высказывания. Так, 
например представитель  синтетического 
типа мышления использует в своей речи 
в основном распространенные предло-
жения, наличие второстепенных членов 
предложения это доказывает, и воскли-
цательные, что определяется по наличию 
дополнительной эмоциональной окраски 
в предложении (Да, я очень много вояжи-
рую! Тем более с театром мы объездили 
уже всю Европу. Жили по три месяца во 
всяких Франциях (смеется), прям в каж-
дом городе успели побывать!). И, наобо-
рот, синтаксические связи, характеризу-
ющие речь реалиста, свидетельствуют об 
отсутствии второстепенных членов пред-
ложения и дополнительной эмоциональ-
ной окраски, то есть использование не-
распространенных и невосклицательных 
предложений (Нет, такой задачи нет.). 

2) способ аргументации - утверж-
дения, имеющие цель изменить позицию 
или убеждения оппонента с помощью 
речевого воздействия. Иными словами, 
это выбор таких доводов, которые аргу-
ментирующая сторона находит нужным 
внушить аудитории. Используя опреде-
ленный аргумент, представляется воз-
можным добиться оправдания или опро-
вержения чьего-либо мнения. Воздей-
ствие на убеждения оппонента с помо-
щью определенной речевой тактики явля-
ется главным механизмом «незаметного 
искусства» речевого воздействия в рам-
ках самых разных коммуникативных си-
стем. К примеру, представитель синте-
тического стиля мышления целенаправ-
ленно применяет стратегию соперниче-
ства для достижения своей коммуника-
тивной цели (Вы же сами себе противо-

речите!). И этот стратегический способ 
главным образом отличает его от пред-
ставителя прагматического стиля мышле-
ния, который чаще прибегает к стратегии 
сотрудничества в процессе речевого воз-
действия (Надо исправить ошибки - зна-
чит, будем исправлять…).

3) логика мышления – форма чело-
веческого мышления, некая последова-
тельность выстраиваемых утверждений 
в поиске истины. Это определенная си-
стема формирования и выражения мыс-
ли, соответствующая позиция человека, с 
которой он осмысливает тот или иной во-
прос. В зависимости от стиля мышления 
формируется та линия обоснования сво-
ей мысли, которая отражает его сознание. 
Например, логику представителя анали-
тического стиля мышления можно опре-
делить как прескриптивную (это необ-
ходимо, чтобы…, на самом деле…, сле-
довательно…), реалист обладает эмпи-
рическим мышлением (на мой взгляд…, 
я помню, как…), а идеалист является при-
мером ассоциирующей логики мышле-
ния (если мы будем воевать  как Сталин 
и …). 

4) моделирование ситуации – ме-
тодология мышления в условной ситуа-
ции. Иными словами, это архитектоника 
речи говорящего в рамках заданной ситу-
ации и в зависимости от принадлежности 
к определенному стилю мышления. Про-
цесс исследования предлагаемой ситуа-
ции, выраженный в конкретном алгорит-
ме речевой структуры, и является ситу-
ативным моделированием (констатация 
факта – ссылка на свой опыт – решение 
проблемы - обобщение).

Реализация коммуникативной цели 
зависит от стиля мышления говорящего. 
Каждому индивидууму характерен свой 
стиль мышления. «Под стилем мышле-
ния мы понимаем открытую систему ин-
теллектуальных стратегий, приемов, на-
выков и операций, к которой личность 
предрасположена в силу своих индиви-
дуальных особенностей (от системы цен-



 

ностей и мотивации до характерологиче-
ских свойств)» [4: 352].

Выделяются пять стилей мышле-
ния: синтетический, идеалистический, 
прагматический, аналитический, реали-
стический, каждый из которых использу-
ет свою коммуникативную стратегию [4: 
17-24].

Рассмотрим выделенные стили 
мышления в соответствии с обозначен-
ными нами речевыми параметрами ком-
муникативной стратегии.

Проведенный нами анализ языково-
го материала представлен в следующей 
таблице.

С т и л и 
мышления

синтезатор идеалист прагматик аналитик реалист

Р е ч е в ы е 
параметры
языковые 
средства

дескриптив -
ные конструк-
ции, вводные 
слова, слож-
ные прилага-
тельные, без-
личные обо-
роты, глаголы 
1 л.ед. ч., рас-
пространен -
ные предло-
жения (Donc, 
engageons la 
r é p u b l i q u e 
l u c i d e m e n t , 
parce qu’il est 
facile mourir et 
ne point rendre 
compte à la 
descendance.)

п о л о ж и -
т е л ь н ы е 
оценочные 
высказы -
вания, вво-
дные слова 
и модаль-
ные вы-
с к а з ы в а -
ния (C’est 
une très 
bonne ini- ini-ini-
tiative. Je 
remerc ie , 
je félicite et 
encourage 
le Pasteur 
Mulunda.)

стереотип -
ными фра-
зы, срав-
нительные 
к о н с т р у к -
ции, оце-
ночные вы-
сказывания, 
глаголы 1 л. 
ед.ч. (Moi, 
je crois que 
c’est un faux 
problème.)

д л и н н ы е 
дискурсив-
ные предло-
жения, раз-
вернутые и 
конкретизи-
рующие вы-
сказывания, 
повелитель-
ное и услов-
ное накло-
нения, по-
б у д и т е л ь -
ные предло-
жения, гла-
голы в буду-
щем време-
ни, чаще все-
го воскли-
ц а т е л ь н ы е 
п р е д л о ж е -
ния (S’ils ont 
le portugais 
comme lan- lan-lan-
gue de com- de com-de com- com-com-
munication, 
p o u r q u o i 
pas!)

с ж а т ы е 
ф о р м у л и -
ровки и, 
модальные 
высказыва-
ния, пове-
лительное 
и условное 
н а к л о н е -
ния, глаго-
лы в буду-
щем време-
ни, невос-
клицатель-
ные пред-
л о ж е н и я 
(C’est vrai.)



 

с п о с о б 
аргумен-
тации

с о ф и с т и -
ка, стратегии 
противобор-
ства (En re- re-re-
vanche…)

с т р а т е г и и 
сотрудниче-
ства, уступ-
ки, коррект-
ные приемы 
спора, эм-
пирические 
и теоретиче-
ские обосно-
вания (Pour 
être franc…)

эмпириче -
ские аргу-
менты, по-
л е м и к а , 
с т р а т е г и и 
компромис-
са, предло-
жения, со-
трудниче -
ства (Ma 
stratégie est 
de confirmer 
toutes les 
interpréta-éta-ta-
tions)

Теоретиче-
ские обо-
с н о в а н и я , 
корректные 
приемы спо-
ра (дискус-
сии), стра-
тегии со-
т р у д н и ч е -
ства и пред-
ложения (le 
principe de 
ma vie - de 
dire oui à 
toutes les hy- les hy-les hy- hy-hy-
pothèses)

стратегии 
сотрудни-
чества, ис-
к л ю ч и -
тельно эм-
п и р и ч е -
ские обо-
снования, 
к о р р е к т -
ные и не-
к о р р е к т -
ные прие-
мы спора 
(эклекти-
ка) (…c’est 
ce que j’ai 
appris de 
plus impor- impor-impor-
tant…)

л о г и к а 
мышле -
ния

О п ров ерже -
ние высказы- высказы-высказы-
вания (Non, 
j’assume la 
situation et je 
ne peux rien y 
changer...)

ассоцииру-
ющая (ре- (ре-ре-
ц е п т и в н о е 
мышление) 
(Je n’ai pas 
été surprise, 
j’ai été sub-
mergée.)

метод со-
трудниче
ства (Oui. 
Je m’en ex-
plique...)

см. прагма-
тика

э м п и р и -
ческая (je 
p e n s a i s 
qu’il va-
lait mieux 
qu’il ne soit 
pas recon-
na i s sab le 
sur les cli-
chés…)

модели-
рование 
с и т у а -
ции

метод прово-
кации/
к о н ф л и к т а 
(доминанта- 
решение про-
блемы)

метод ком-
п р о м и с с а 
(доминанта-
обобщение)

м е т о д 
предложения 
(доминанта- 
ссылка на свой 
опыт)

детальность 
и реалистич-
ность (доми-
нанта- кон-
с т а т а ц и я 
факта – ре-
шение про-
блемы)

достиже -
ние со-
г л а с и я 
на уров-
не фактов 
(доминан-
та- реше-
ние про-
блемы)

Таким образом, коммуникативная 
стратегия интервьюируемого выстраива-
ется при помощи совокупности вышеиз-
ложенных речевых параметров, что по-

зволяет журналисту смоделировать ход 
интервью в зависимости от мыслительно-
го стиля интервьюируемого.
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